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SUGESTII 

Comisia pentru transport și turism recomandă Comisiei pentru ocuparea forței de muncă și 

afaceri sociale, competentă în fond, includerea următoarelor sugestii în propunerea de 

rezoluție ce urmează a fi adoptată: 

A. întrucât, în sectorul transporturilor, securitatea, siguranța pasagerilor și condițiile adecvate 

de muncă sunt interconectate în mare măsură; 

B. întrucât crearea unui Spațiu european unic al transporturilor a fost confirmată ca obiectiv 

principal al Cărții albe privind transporturile din 2011; 

C. întrucât sectorul transporturilor reprezintă coloana vertebrală a pieței unice a UE, în care 

bunurile, serviciile și lucrătorii circulă liber; întrucât principiul nediscriminării presupune 

ca în centrul unei piețe unice funcționale să se afle munca egală, drepturile egale, 

condițiile decente de muncă și concurența loială; 

D. întrucât măsurile luate la nivelul UE în sectorul transportului rutier ar trebui să urmărească 

în primul rând o mai bună aplicare și respectare a regimului existent și ar trebui să fie 

proporționale cu amploarea problemelor; 

E. întrucât orice modificare a legislației referitoare la condițiile sociale și de muncă trebuie să 

respecte toate libertățile fundamentale ale UE, să nu restricționeze concurența loială, 

bazată pe avantaje competitive obiective și să nu creeze complicații birocratice 

suplimentare sau costuri adiționale pentru întreprinderile de transport, în special pentru 

IMM-uri; 

F. întrucât transportul, îndeosebi transportul internațional și cabotajul, nu intră sub incidența 

Directivei privind detașarea lucrătorilor (Directiva 96/71/CE) și întrucât trebuie să se țină 

seama de declarația comună adoptată de Comisie și de statele membre în acest sens 

(10048/96 ADD 1); 

G. întrucât neregulile care distorsionează concurența loială în sectorul transporturilor ar 

trebui remediate prompt, printr-o interpretare consecventă, o aplicare uniformă și o 

asigurare mai strictă a respectării legislației, precum și prin intensificarea cooperării 

transfrontaliere, respectând întru totul principiul subsidiarității, 

1. reafirmă că nu există o definiție clară și universal acceptată a „dumpingului social”, ci 

există mai multe interpretări, ceea ce poate conduce la confuzii; consideră că este necesară 

o reinterpretare a conceptului de „dumping social”; reamintește că noțiunea de 

„dumping”, consacrată în contextul politicii comerciale, este diferită în domeniul 

transportului și, în general, în cel al muncii; 

2. atrage atenția asupra faptului că termenul de „dumping social” este uneori utilizat greșit, 

incluzând măsurile protecționiste care pot conduce la fragmentarea pieții comune a UE; 

3. invită statele membre să pună în aplicare integral, eficient și nediscriminatoriu legislația 

socială relevantă cu privire la sectorul transporturilor, precum și multiplice controalele 

efective, în special în ceea ce privește respectarea perioadelor de condus și de odihnă; 
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solicită insistent Comisiei și autorităților competente să monitorizeze mai îndeaproape 

implementarea, inclusiv în privința cooperării transfrontaliere și a interpretării și aplicării 

corecte a legislației în vigoare, astfel încât să se elimine lacunele legislative și utilizarea 

deturnată a legilor naționale pentru a împiedica libera circulație a lucrătorilor, în special în 

privința măsurilor protecționiste și a obstacolelor nejustificate; subliniază că nu ar trebui 

să existe nicio contradicție între implementarea corectă a legislației privind transporturile 

și cea a legislației privind concurența loială, libertatea de circulație și libertatea de 

stabilire; solicită Comisiei să armonizeze într-o mai mare măsură efectuarea controalelor 

și să penalizeze statele membre în cazul controalelor insuficiente sau absente; 

4. subliniază că identificarea exactă a problemelor din sectorul transporturilor din UE este o 

condiție necesară pentru continuarea acțiunilor legislative la nivelul UE sau la nivel 

național, precum și că orice problemă din piața transporturilor a UE trebuie soluționată 

printr-o abordare precis direcționată, care să nu afecteze întreprinderile care își desfășoară 

activitatea în mod corect; 

5. subliniază că toate propunerile de acte legislative ale UE trebuie să fie proporționată și să 

se bazează pe date confirmate, pe analize detaliate și pe informații obiective, astfel încât 

soluțiile propuse să favorizeze dezvoltarea unui sector al transporturilor competitiv și 

eficient; 

6. recunoaște potențialul sectorului transporturilor și al turismului din UE pentru o creștere 

economică sustenabilă și, prin urmare, pentru crearea de locuri de muncă; își exprimă 

convingerea că ar trebui crescută atractivitatea angajărilor în sectorul transporturilor din 

UE pentru generațiile viitoare, întrucât acest sector are nevoie de o nouă forță de muncă; 

consideră, în special, că trebuie încurajată participarea femeilor și a tinerilor; subliniază că 

formarea angajaților trebuie să includă, atunci când este cazul, informații de bază privind 

drepturile conferite în legislația UE legată de aceste aspecte; 

7. invită insistent Comisia să ia măsuri pentru ca propunerile privind deschiderea serviciilor 

pe toate piețele de transport să fie însoțite de o aplicare adecvată a legislației sociale a UE 

și de măsuri de sprijin pentru evitarea disparităților între condițiile sociale din diferitele 

state membre; subliniază că deschiderea piețelor de transport nu ar trebui să ducă la 

degradarea termenilor și condițiilor pentru lucrători, la scăderea calității serviciilor, la 

practici comerciale neloiale, la crearea de monopoluri sau la denaturarea concurenței 

loiale în ceea ce privește protecția socială a lucrătorilor din domeniul transporturilor; 

8. invită Comisia și statele membre să sprijine intensificarea dialogului social la nivelul 

întregului sector al transportului și logisticii; 

9. invită Comisia și statele membre să adopte măsurile necesare pentru a combate activitățile 

ilegale, societățile de tip „cutie poștală” și practicile comerciale neloiale, cum ar fi 

contractele atipice, în vederea asigurării protecției sociale a lucrătorilor și a securității 

juridice pentru întreprinderi, printr-un control mai eficace al respectării legii; solicită 

statelor membre să asigure standarde minime adecvate pentru angajații din sectorul 

transportului; 

10. invită insistent Comisia să se asigure că lucrătorii din sectoarele europene ale 

transporturilor și turismului care nu sunt rezidenți ai Uniunii respectă și cerințele de 

siguranță aplicabile în temeiul dreptului UE; 



 

AD\1091158RO.doc 5/8 PE571.803v02-00 

 RO 

11. solicită insistent Comisiei și statelor membre, având în vedere Regulamentul privind 

Agenția Europeană pentru Siguranța Aeriană (AESA) și alte acte legislative relevante, să 

promoveze contractele de muncă directe ca model standard și să limiteze folosirea 

contractelor de muncă atipice; 

12. solicită intensificarea monitorizării aplicării normelor privind timpul de lucru și de odihnă 

în sectorul transportului rutier; solicită îmbunătățirea dispozitivelor de monitorizare și 

introducerea rapidă a tahografelor inteligente pentru uz profesional, în vederea unei 

implementări corecte, eficiente și nediscriminatorii a legislației existente de către statele 

membre, fără crearea unor complicații birocratice inutile; solicită Comisiei să analizeze 

posibilitatea creării „fișier electronic integrat al operatorilor” pentru toți operatorii cu 

licență comunitare, cu scopul de a reuni toate informațiile relevante referitoare la 

transportator, vehicul și șofer colectate în timpul controalelor rutiere; 

13. subliniază că este necesar ca aspectele sociale și de siguranță să fie tratate de Comisie ca 

una dintre prioritățile pachetului legislativ rutier, inclusiv măsurile de îmbunătățire a 

clarității juridice și de facilitare a libertății de prestare de servicii de transport în UE, 

asigurând totodată implementarea corectă și respectarea de către statele membre a 

normelor privind condițiile de muncă și drepturile sociale și ținând seama de nivelul 

dezvoltării sectorului transporturilor în statul membru în care își are sediul întreprinderea 

de transport, precum și de nivelul productivității muncii în sector; subliniază necesitatea 

unor verificări pentru a evalua în mod corespunzător în care stat membru se desfășoară 

activitatea reală a unui operator rutier și, prin urmare, ce legislație socială națională se 

aplică; 

14. solicită Comisiei să elaboreze propuneri pentru o serie de viitoare inițiative în sectorul 

transporturilor, care să permită o distincție mai clară între libertatea de furnizare a 

serviciilor și libertatea de stabilire, astfel încât activitățile comerciale într-un stat membru 

ale unei întreprinderi care nu își are sediul în statul respectiv să fie de natură temporară, 

iar angajații să intre sub incidența legislației țării în care își au locul obișnuit de muncă sau 

își desfășoară majoritatea activității profesionale; 

15. solicită Comisiei să aplice în mod colectiv personalului mobil din sectorul transportului 

rutier articolul 8 alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 593/2008 (Regulamentul Roma 

I), astfel cum a fost interpretat în hotărârea Curții Europene de Justiție din cauza Koelzsch 

[C-29/10, Hotărârea Curții (Marea Cameră)] din 15 martie 2011; 

16. invită statele membre care au un sistem de taxare rutieră să pună datele astfel colectate la 

dispoziția autorităților de monitorizare pentru evaluare, astfel încât operațiunile de cabotaj 

să poată fi analizate într-un mod mai eficient; 

17. solicită asigurarea de spații de parcare sigure și îmbunătățirea standardelor de calitate și de 

igienă aferente; 

18. invită UE și statele membre să coopereze la nivel transfrontalier pentru schimbul de 

informații privind aplicarea, să acorde autorităților de monitorizare un acces optimizat la 

datele înregistrate în registrele electronice ale statelor membre și în Registrul european al 

întreprinderilor de transport rutier (ERRU) și să consolideze lista de încălcări care conduc 

la pierderea bunei reputații a operatorilor de transport rutier, prin includerea actelor de 

nerespectare a legislației UE aplicabile; subliniază că răspunderea pentru încălcarea 
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normelor trebuie să revină celor care dau ordine angajaților; 

19. respinge orice liberalizare suplimentară a cabotajului până la consolidarea punerii în 

aplicare a actualului cadru juridic; încurajează Comisia să propună norme îmbunătățite, 

pentru a ameliora aplicarea lor și a facilita monitorizarea; solicită Comisiei să modifice 

Directiva 92/106/CEE privind transportul combinat, pentru a elimina practicile neloiale și 

solicită măsuri suplimentare în vederea respectării legislației sociale în privința 

transportului combinat; 

20. solicită Comisiei să coordoneze și să consolideze cooperarea dintre autoritățile naționale 

în ceea ce privește legislația în domeniul transportului rutier, inclusiv prin schimburi de 

informații și alte acțiuni de susținere a aplicării legislației și asigurare a unor condiții de 

concurență echitabile pentru operatori; ia act de faptul că asigurarea aplicării legislației în 

acest sens este în primul rând responsabilitatea statelor membre; invită insistent statele 

membre să coopereze mai strâns cu Euro Contrôle Route și cu TISPOL, pentru a 

îmbunătăți aplicarea legislației UE în domeniul transportului rutier în Europa, printr-o 

implementare egală și corectă a acesteia; 

21. invită Comisia să analizeze posibilitatea creării unei Agenții Europene pentru Transportul 

Rutier, care să asigure implementarea adecvată a legislației UE și să promoveze 

standardizarea și cooperarea între toate statele membre în sectorul transportului rutier; 

22. invită Comisia ca, în colaborare cu Europol, să analizeze amploarea fraudelor legate de 

documentele de transport și permisele de conducere în UE și să ia măsuri pe baza 

constatărilor; 

23. consideră că înființarea unei Agenții Europene pentru Transportul Rutier sau a unui alt 

organism responsabil de inspecții de muncă transfrontaliere ar trebui să fie precedată de o 

evaluare detaliată a normelor în vigoare și a posibilităților actuale de îmbunătățire, cu 

respectarea deplină a principiului subsidiarității și al repartizării competențelor în acest 

domeniu între UE și statele membre; 

24. recunoaște că ar trebui îmbunătățită cooperarea dintre statele membre în privința asigurării 

respectării legislației; consideră, în acest context, că activitățile desfășurate în cadrul Euro 

Contrôle Route și inițiativele precum proiectul CLOSER constituie mijloace adecvate 

pentru realizarea obiectivului de îmbunătățire a asigurării respectării legislației; 

25. subliniază că dimensiunea socială a „Strategiei în materie de aviație pentru Europa”, 

publicate la 7 decembrie 2015, ar trebui consolidată, deoarece calitatea locurilor de muncă 

și condițiile bune de muncă sunt direct legate de asigurarea securității și a siguranței atât 

pentru pasageri, cât și pentru personal; subliniază în plus, în acest sens, că este necesar ca 

atât Comisia, cât și statele membre să monitorizeze și să asigure respectarea 

corespunzătoare a legislației sociale naționale și a contractelor colective în privința 

companiilor aeriene care au baze operaționale pe teritoriul UE; reamintește, în această 

privință, legătura dintre standardele sociale și de mediu, calitatea serviciilor și siguranță; 

recunoaște importanța asigurării unei instruiri minime pentru personalul de întreținere în 

sectoarele aviației civile; solicită Comisiei să propună o revizuire a Regulamentului (CE) 

nr. 868/2004 și să analizeze cauzele neaplicării sale; 

26. solicită îmbunătățirea Regulamentului (CE) nr. 1008/2008 pentru a asigura aplicarea 
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obligatorie a legislației naționale pentru companiile aeriene cu baze operaționale în UE și 

pentru a îmbunătăți definiția și concepția asupra termenului de „sediu principal al 

activității”, precum și, în contextul coordonării sistemelor de securitate socială și a 

dreptului muncii, pentru alinierea definiției „bazei de reședință” a membrilor echipajului, 

conform Regulamentului (UE) nr. 83/2014 și Regulamentului (UE) nr. 465/2012; 

27. consideră că, în sectorul maritim, Comisia ar trebui să asigure implementarea completă a 

legislației sociale, inclusiv a Convenției privind munca în domeniul maritim din 2006; ia 

act de dispozițiile Comisiei privind ajutoarele de stat pentru sprijinirea sectorului maritim 

european, care încurajează înscrierea sau reînscrierea pavilioanelor în registrele statelor 

membre prin crearea unor medii fiscale favorabile (impozitarea pe tonaj); invită Comisia 

și statele membre să reflecte asupra unor măsuri care să încurajeze recrutarea și păstrarea 

marinarilor calificați stabiliți în Europa; 

28. subliniază faptul că, fără a aduce atingere dreptului intern sau dreptului UE, inclusiv 

contractelor colective încheiate între partenerii sociali, autoritatea competentă ar trebui să 

solicite furnizorului de servicii de transport desemnat să ofere personalului condiții de 

muncă bazate pe standardele sociale naționale, regionale sau locale obligatorii și să aplice 

Directiva 2001/23/CE privind protecția drepturilor lucrătorilor în cazul transferului de 

proprietate asupra unei companii sau a unei întreprinderi; 

29. solicită Comisiei (DG Concurență) ca, împreună cu autoritățile naționale din domeniul 

concurenței, să supravegheze activitatea întreprinderilor de transport și să verifice 

conformitatea cu legislația în vigoare în domeniul concurenței; 

30. invită Comisia să elaboreze o serie de recomandări privind cerințele minime de formare 

pentru tot personalul implicat în operațiuni de siguranță în sectorul transportului feroviar 

și să garanteze echilibrul economic al obligațiilor serviciului public; 

31. invită Comisia ca, având în vedere evoluția tehnologiilor transporturilor, în special apariția 

unor sisteme de conducere total automate în transportul rutier, pe de o parte să examineze 

posibilitățile de a reglementa pe viitor aceste tehnologii și, pe de altă parte, să analizeze 

impactul semnificativ pe care această evoluție o va avea asupra locurilor de muncă din 

sectorul transporturilor. 
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